
SUPER PRECISION AR-15 MOUNTS - 34MM 0 MOA 1.54" SUPER
PRECISION MOUNT, DDC

The Geissele AR-15/M4 Super Precision series of scope mounts are optimized
for use with an AR-15/M4 upper. The mounting surface spans 7 picatinny
sections and utilizes 4 shear lugs. These mounts use Geissele’s update of the
classic nut and bolt method for clamping the mount to the picatinny rail, which is
the most secure method of attaching your scope to your weapon. Each nut and
bolt combination provides 1,400 pounds of clamping force, much more than any
lever mounting arrangement. The Geissele Super Precision Mounts are available
in 7075-T6 high strength aluminum. To create a mount with the best possible
return to zero Geissele machines the entire mount from a single piece of billet
aluminum. This allows them to add pockets and ribs throughout the mount for
added strength and rigidity. It allows them to line bore the caps to each another
and then serialize the caps to the body. The line bore operation creates the best
possible fit to the body of your scope so that you can apply proper torque without
fear of crushing or damaging the body of your scope. Another advantage of
machining from a single piece of aluminum is that Geissele is able to create a
mount with cap locations that will suit a wide variety of scopes. All mounts are
available in zero and 20 MOA cant options, and in either black type 3 hard coat
anodize or DDC (Desert Dirt Color) type 3 hard coat anodize.

Attributes

Name: 34MM 0 MOA 1.54" SUPER PRECISION MOUNT, DDC
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS LLC
Product no.: 430107576
Mfr. No.: 05-417S
Elevation: 0 MOA
Finish: DDC
Height: 1.54''
Scope Tube Diameter: 34mm
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.318kg
Shipping height: 109mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 196mm
UPC: 817953020227

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Geissele Super Precision
AR15 Montagen

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Geissele Super Precision AR15 Montage entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts, um deine Sicherheit und
die Sicherheit anderer zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du die Montage nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfe die Montage regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wende dich an den Kundensupport.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Montage korrekt an deiner Waffe befestigt ist, um ein Abrutschen während der Nutzung
zu vermeiden.
Achte darauf, die richtige Klemmkraft anzuwenden, um Schäden am Zielfernrohrgehäuse zu verhindern.
Vermeide die Verwendung von übermäßiger Kraft beim Anziehen der Schrauben, um eine Beschädigung der
Montage oder des Zielfernrohrs zu vermeiden.
Verwende nur die mitgelieferten oder empfohlenen Werkzeuge für die Installation.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass alle Teile der Montage vorhanden sind und in gutem Zustand sind.
Reinige die PicatinnySchiene deiner Waffe, um eine optimale Verbindung zu gewährleisten.

Installation:

Positioniere die Montage auf der PicatinnySchiene an der gewünschten Stelle.
Verwende die mitgelieferten Schrauben und Unterlegscheiben, um die Montage zu sichern.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig und kontrolliert an, um eine gleichmäßige Klemmkraft zu
gewährleisten.

Nutzung:

Überprüfe vor jeder Verwendung die Festigkeit der Montage.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr ordnungsgemäß justiert ist, bevor du mit dem Schießen beginnst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Kundensupport. Halte deine Kaufdetails
bereit, um eine schnellere Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Waffen und Zubehör von größter Bedeutung ist. Befolge
diese Anweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass du und andere sicher bleiben.
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SUPER PRECISION AR15 MOUNTS 34MM 0 MOA 1.54"
SUPER PRECISION MOUNT, DDC Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Geissele Super Precision AR15 Mount. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe use and installation of your scope mount. Please read this document carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the mount is compatible with your AR15/M4 upper and scope specifications.
Inspect the mount for any damage or defects before installation. Do not use if damaged.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep the mount and related components out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Clamping Force: Ensure that the nut and bolt combination provides sufficient clamping force (1,400 pounds)
to secure the mount properly.
Torque Application: Apply proper torque when securing the mount to avoid crushing or damaging the scope
body. Consult your scope manufacturer's specifications for torque settings.
Mounting Surface: Ensure the picatinny rail is clean and free of debris before installation.
Cap Locations: Verify that the cap locations of the mount are suitable for your specific scope model.
Zeroing: After installation, confirm the zeroing of your scope before use to ensure accuracy.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate size wrenches for the nut and
bolt.
Ensure your workspace is clean and welllit.

Installation:

Align the mount with the picatinny rail on your AR15/M4 upper.
Insert the shear lugs into the corresponding slots on the rail.
Secure the mount by tightening the nut and bolt combination. Use a torque wrench to apply the
recommended torque settings.
Check the alignment and stability of the mount after installation.

Usage:

Regularly inspect the mount to ensure it remains securely attached during use.
Avoid using excessive force when adjusting your scope to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the mount according to local regulations.
Recycle any metal components where possible.
Do not dispose of the mount in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or further information regarding safety, please consult the manufacturer's website or customer
support channels.

Thank you for choosing Geissele. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SUPER
PRECISION AR15 MOUNTS GEISSELE AUTOMATICS
34MM 0 MOA 1.54" SUPER PRECISION MOUNT, DDC

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto ottico Geissele AR15/M4 Super Precision. Questo prodotto è progettato per
garantire una montatura sicura e stabile per la tua ottica. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza
e utilizzo per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente il supporto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o se non è montato correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare la capacità di carico massima del supporto.
Assicurati che il supporto sia montato su una superficie piana e stabile.
Utilizza solo gli strumenti e le attrezzature raccomandati per il montaggio.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Mantieni il supporto e l'ottica puliti e privi di detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione per il Montaggio

Assicurati che l'arma sia scarica e non pronta per il tiro.
Rimuovi eventuali ottiche esistenti dal supporto.

Montaggio del Supporto

Posiziona il supporto sulla sezione picatinny dell'arma.
Allinea le linguette di taglio del supporto con le scanalature della guida picatinny.
Utilizza i dadi e i bulloni forniti per fissare il supporto. Assicurati che siano serrati correttamente.
Applica una coppia adeguata per garantire un fissaggio sicuro senza danneggiare il supporto o la
guida.

Installazione dell'Ottica

Posiziona l'ottica sulle tasche del supporto.
Allinea l'ottica in modo che sia dritta e centrata.
Fissa l'ottica utilizzando i cappucci forniti, seguendo le istruzioni specifiche del produttore dell'ottica.

Controllo Finale

Verifica che il supporto e l'ottica siano saldamente fissati.
Controlla che non ci siano movimenti o vibrazioni durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali metallici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. È importante avere un contatto locale per eventuali richieste di sicurezza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo supporto ottico Geissele AR15/M4
Super Precision. Grazie per la tua attenzione e buon divertimento con il tuo prodotto!
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Säkerhetsinstruktioner för Geissele Super Precision
AR15 Mounts

Introduktion
Tack för att du valt Geissele Super Precision AR15 Mount. Detta fäste är designat för att ge en säker och stabil
plattform för ditt kikarsikte. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera fästet regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig uppdaterad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast fästet med kompatibla kikarsikten för att undvika skador.
Kontrollera att alla skruvar och bultar är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att överbelasta fästet med vikter som överskrider tillverkarens rekommendationer.
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering.
Var försiktig när du hanterar fästet för att undvika vassa kanter och metallspån.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Kontrollera att alla delar är närvarande och i gott skick.
Rengör monteringsytan på din AR15/M4 för att säkerställa en bra passform.

Installation

Placera fästet på picatinnyskenan och justera det till önskad position.
Använd medföljande bultar och muttrar för att fästa fästet.
Åtdra bultarna jämnt för att säkerställa att fästet sitter ordentligt. Var noga med att inte överdriva
åtdragningen.

Användning

Kontrollera att kikarsiktet är korrekt installerat och säkert fäst vid fästet.
Justera kikarsiktet enligt tillverkarens anvisningar för bästa sikte.
Utför en testskjutning för att säkerställa att fästet och kikarsiktet fungerar korrekt.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, inklusive aluminium och plastkomponenter.
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens serienummer
och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda Geissele Super Precision AR15 Mount på rätt
sätt, bidrar du till en säker och effektiv användning av ditt kikarsikte.


